
                                                        

 

 

 

 

 

 

SIIRRETTÄVÄ KORIPALLOTELINE  

8423 

ASENNUSOHJEET 

 

 



VAROITUS! 

Kokoamisen ja purkamisen saa tehdä vain aikuinen. Älä käytä moottoroituja työkaluja. 

Varmista ennen käyttöä, että kehikko on kiinnitetty kunnolla. 

Älä kiipeä tuotteen päälle tai roiku siitä. 

Tarkista kulumat säännöllisesti. Keskeytä käyttö, jos havaitset vikoja. Tämän noudattamatta jättäminen 
saattaa aiheuttaa henkilövahingon. 

Pidä etäällä lämmönlähteistä. 

Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaiden lasten käyttöön kokoamisessa käytettyjen pienten osien vuoksi. 

VAIN KOTIKÄYTTÖÖN! 

VAIN ULKOKÄYTTÖÖN! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SIIRRETTÄVÄ KORIPALLOTELINE  

Kokoaminen ja käyttöohjeet 

VAROITUS: Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen kuin yrität asentaa tai koota laitetta.  Vain aikuiset saavat 
koota telineen. 

YLEISET TURVAOHJEET 

            • Älä roiku korista (vanteesta) äläkä kiipeä pylvääseen. Älä kiipeile jalustalla tai rakenteissa 
yleensäkään, koska se voi johtaa vakaviin henkilövahinkoihin tai laite- tai omaisuusvahinkoihin. 

             • Rakenteen säätäminen ja kuljettaminen vaatii aikuisia, jotka osaavat työskennellä turvallisissa 
olosuhteissa. 

             • Tarkista laite ennen jokaista käyttökertaa. Varmista, ettei valettu jalusta ole täynnä vettä tai 
hiekkaa, ja että kaikki kiinnikkeet ja laiteosat ovat kunnolla kiinni. 

             • Tuotteen omistajan vastuulla on varmistaa, että kaikki henkilöt noudattavat turvallisuusohjeita, 
jotta vältytään henkilö- ja omaisuusvahingoilta. 

Aseta jalusta turvallisuussyistä tasaiselle pinnalle, jossa ei ole esineitä, jotka voisivat puhkaista sen. 
Suosittelemme täyttämään jalustan hiekalla veden sijasta, jotta vältetään mahdolliset vuodot. 

TARVITTAVAT TYÖKALUT 

. • 8 mm kuusiokoloavain 

. • Vasara 

. • Ristipäinen ruuvitaltta 

. • Vesivaaka 

. • 13 mm kuusiokoloavain 

 

ISOJEN OSIEN PAKKAUSLUETTELO 
Tuote nro Kpl   Kuvaus 

1 1   Taustalevy 
2 1   Kori (vanne) 
3 1   Verkko 
4 1   Yläpylvään tulppa 
5 1   Yläpylväs 
6 1   Keskipylväs 
7 1   Alapylväs 
8 1   Valettu jalusta 
9 1   Akseli 

10 2   Pyörät 
11 1   Vasen alatuki 
12 1   Oikea alatuki 
13 1   Valetun jalustan 

tulppa 
 

PIENTEN OSIEN PAKKAUSLUETTELO 
Tuote nro Kpl  

Kuvaus 
14 4 M5 x 20 ruuvia korin / taustalevyn / yläpylvään 

kiinnittämiseen 
15 1 M8 x 59 ruuvia alatukien / alapylvään kiinnittämiseen 

16 3 M8 vaarnaruuvit (M8x18 x 1 / M8x12 x 2, 
kiinnitettyinä osan nro 6 putkeen) pylväiden 
kiinnittämiseen ja pylväiden säätämiseen 

17 4 M8 x 18 ruuvia alatukien / valetun jalustan 
kiinnittämiseen 

18 1 M8 x 53 ruuvia yläpylvään / ylätulpan kiinnittämiseen 
19 8 Ø 6,5 tasaiset aluslevyt ulk. Ø 16 (osan 14 ruuveille) 
20 4 M5 mutterit (osan 14 ruuveille) 
21 6 M8 mutterit (osien 15, 17, 18 ruuveille) 
22 8 Ø 8,5 tasaiset aluslevyt ulk. Ø 24 (osan 17 ruuveille) 
23 2 Ø 8 tasaiset aluslevyt ulk. Ø 18 (osien 15, 18 

ruuveille) 



TAUSTALEVYN KORKEUDEN SÄÄTÖ 

VAROITUS: Korinvanteen korkeus maasta ei saa olla yli 205 cm. 

. • Vapauta 3 ruuvia (16) keskipylväästä (6), nosta tai laske korkeutta, älä kuitenkaan irrota kokonaan 
pylväitä. Kun haluttu korkeus on saavutettu, kiristä ruuvit (16). 

. • Pylvään osat on työnnettävä toisiinsa vähintään 17 cm 

 

SETIN HOITO JA KUNNOSSAPITO 

. • Tarkista tuotteen osien kunto säännöllisesti. 

. • Mikäli on käytetty vettä, tarkista veden määrä kiinnittäen huomiota sen mahdolliseen vähenemiseen. 

. • Älä koskaan käytä ”siirrettävää koripallotelinettä”, jos osissa on vikaa tai rakenteellista väsymistä. 

. • Älä anna veden jäätyä jalustaan. Vain aikuiset voivat lisätä myrkytöntä pakkasnestettä (älä käytä suolaa). 

. Muutoin tyhjennä jalusta kokonaan. 

 

VAROITUS: Älä koskaan käytä ”siirrettävää koripallotelinettä” täyttämättä valettua jalustaa hiekalla tai 
vedellä. 

 

VAIHE 1: Merkitse kynällä kohta 6,5 cm alapylvään kartiomaisen pään (7) yläreunasta. Liu’uta keskipylvään 
(6) kartiomainen pää alempaan pylvääseen ja paina alaspäin kovaa pintaa vastaan. Jos pylväs ei mene 
kynämerkkiin saakka eikä ole kunnolla kiinni, älä jatka kokoamista. Toista toimenpide. 

 



 

VAIHE 2: Kun olet irrottanut lukkoruuvit (16), kokoa pyörät ja alemman pylvään akseli (9). Aseta pylväät (6 
ja 7) kuten kuvassa (ruuvit takana). 

 

 

VAIHE 3: Kokoa ja kiinnitä oikea ja vasen alatuki alapylvääseen ja valettuun jalustaan. 

 

 



 

VAIHE 4: Täytä valettu jalusta vedellä tai hiekalla. Peitä reikä mukana tulevalla tulpalla (13). 

 

 

 

VAIHE 5: Kiinnitä kori ripustamalla se metallikoukkuihin telineen ympärillä. Kiinnitä verkko kuten kuvissa (2 
ja 3). 

 

 

 



VAIHE 6: Kiinnitä taustalevy (1) ja vanne (2) yläpylvääseen (5). Laita yläpylvään päähän mukana tuleva 
tulppa (4). 

 

 

VAIHE 7: Työnnä yläpylväs taustalevy kiinnitettynä keskipylvääseen vähintään 17 cm ja kiinnitä ruuvit (16).  

 

 



 

 

 

 

”SIIRRETTÄVÄN KORIPALLOTELINEEN” kuljettaminen 

 

 

 

 

 

 

 

VAROITUS: Älä koskaan käytä ”SIIRRETTÄVÄÄ KORIPALLOTELINETTÄ” täyttämättä valettua jalustaa 

vedellä tai hiekalla. 



HOITO JA KUNNOSSAPITO 

● Älä kiipeä tuotteen päälle tai roiku siitä. 

● Kun tuotetta ei käytetä, säilytä sitä pimeässä, kuivassa paikassa ja suojaa osat vahingoittumiselta. 

● Tarkasta ennen jokaista käyttökertaa varusteen vauriot, jotka saattavat tehdä pelikokemuksesta 
vaarallisen. 

Kiinnitä huomiota verkon purkautumiseen ja varmista, että kumpikin pylväs on varmasti kiinni. 

Älä kokoa rikkinäisiä tai vaurioituneita osia. 

TAKUU 

Tuotteen takuu on voimassa 1 vuoden ostopäivästä. 

Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta käytetään muihin tarkoituksiin kuin sen alkuperäiseen tarkoitukseen tai 
jos tuotetta käytetään kaupalliseen / ammatilliseen tai vuokrauskäyttöön. 

Takuu ei kata luonnonolosuhteista aiheutuvia vahinkoja eikä vaurioita, jotka johtuvat virheellisestä 
säilytyksestä. 

Takuuasioissa ota yhteys jälleenmyyjään. 
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FLYTTBART BASKETBOLL-SET  

8423 

MONTERINGSANVISNINGAR 

 

 



VARNING! 

Ska monteras och nedmonteras av en vuxen. Använd inte kraftverktyg. 

Se till att ramen är fäst i marken på ett säkert sätt före användning. 

Klättra inte på och häng inte i produkten. 

Kontrollera regelbundet om förslitning har uppstått. Avbryt användningen om någon skada upptäcks. Om 

produkten ändå används kan det orsaka personskada. 

Utsätt inte för värmekällor. 

Denna produkt är inte lämplig för barn under 3 år på grund av att små delar har använts i tillverkningen. 

ENDAST TILL HEMMABRUK! 

ENDAST TILL UTOMHUSBRUK! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FLYTTBART BASKETBOLL-SET  

Bruksanvisning med monteringsinstruktioner 

VARNING:    Läs alla instruktioner noggrant före installationen och monteringen av utrustningen.  
Monteringen ska endast utföras av vuxna. 

ALLMÄNNA SÄKERHETSANVISNINGAR 

            • Häng inte i målet (kanten) eller klättra på stolpen; klättra inte på basen eller konstruktionen i 
allmänhet eftersom det kan leda till allvarlig personskada eller skada utrustningen eller annan egendom. 

             • Konstruktionen måste hanteras och transporteras av vuxna som kan utföra arbetet på ett säkert 
sätt. 

             • Kontrollera alltid enheten för att säkerställa att den gjutna basen är full med vatten eller sand, 
samt att alla fästanordningar och delar av enheten är stabilt fastsatta före användning. 

             • Ägaren av utrustningen är skyldig att säkerställa att alla enskilda personer följer 
säkerhetsanvisningarna för att undvika personskador eller egendomsskador. 

Av säkerhetsskäl ska basen placeras på en plan yta där det inte finns några föremål som kan tränga in och 
göra hål i basen. Vi rekommenderar att basen fylls med sand istället för vatten för att undvika möjligt 
läckage. 

ERFORDERLIGA VERKTYG 

. • 8 mm sexkantsnyckel 

. • Hammare 

. • Phillips-skruvmejsel 

. • 13 mm sexkantsnyckel 

 

LISTA ÖVER MEDFÖLJANDE UTRUSTNING 
Del nr Ant. Beskrivning 

1 1 Bakstycke 
2 1 Mål (Kant) 
3 1 Nät 
4 1 Övre stolphätta 
5 1 Övre stolpe 
6 1 Mittstolpe 
7 1 Nedre stolpe 
8 1 Gjuten bas 
9 1 Axel 

10 2 Hjul 
11 1 Nedre stag vänster 
12 1 Nedre stag höger 
13 1 Hölje för gjuten bas 

 

 

LISTA ÖVER MEDFÖLJANDE SMÅDELAR 
Del nr Ant.   Beskrivning 

14 4 M5 x 20 skruvar för att fästa mål / bakstycke / övre 
stolpe 

15 1 M8 x 59 skruv för att fästa nedre stag / nedre stolpe 

16 3 M8 dymlingar (M8 x 18 x 1 / M8 x 12 x 2, anslutna till 
rör med artikelnr 6) för att fästa och justera stolparna 

17 4 M8 x 18 skruvar för att fästa nedre stag / gjuten bas 
18 1 M8 x 53 skruv för att fästa övre stolpe / övre hätta 
19 8 Ø6,5 plana brickor yttre Ø16 (för skruvar se del nr 14) 
20 4 M5 muttrar (för skruvar se del nr 14) 
21 6 M8 muttrar (för skruvar se del nr 15, 17, 18) 
22 8 Ø8,5 plana brickor yttre Ø24 (för skruvar se del nr 17) 
23 2 Ø8 plana brickor yttre Ø18 (för skruvar se del nr 15, 

18) 



JUSTERA HÖJDEN PÅ BAKSTYCKET 

VARNING: Höjden på kanten ska aldrig överstiga 205 cm (80,5 tum) från underlaget. 

. • Lossa de 3 skruvarna (16) på mittstolpen (6), höj eller sänk höjden och se till att inte låta stolparna glida 
av helt. Efter att önskad höjd har uppnåtts dras skruvarna åt (16). 

. • Stolparna måste föras in i varandra med minst 17 cm (cirka 6,5 tum). 

 

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL AV SETET 

. • Kontrollera hela tiden enheten för att säkerställa att skicket på utrustningens alla delar är gott. 

. • Kontrollera alltid vattennivån om vatten användes för att fylla basen, och uppmärksamma eventuellt 
vattenläckage. 

. • Använd aldrig ”Flyttbar uppställning för basketboll” om det är fel på utrustningen eller konstruktionen 
på ett märkbart sätt är för svag. 

. • Låt inte vattnet i basen frysa. Giftfritt antifrysmedel ska och får enbart tillsättas av en vuxen person, 
använd inte salt. 

. I annat fall töms basen helt och hållet. 

 

VARNING: Använd aldrig ”Flyttbart basketboll-set” utan att fylla den gjutna basen med sand eller vatten. 

 

STEG 1: Markera med en penna 6,5 cm (2,5 tum) från övre delen av nedre stolpens (7) koniska ände. Låt 
mittstolpens (6) koniska ände glida över den nedre stolpen och tryck ned den mot en hård yta. Om stolpen 
inte når markeringen och inte sitter fast på ett stadigt sätt: fortsätt inte med att slutföra monteringen utan 
upprepa istället den här åtgärden. 

 



STEG 2: Efter att låsskruvarna (16) har lossats monteras hjulen och den nedre stolpaxeln (9). Placera 
stolparna (6 och 7) så som visas (med skruvarna bakom). 

 

 

 

STEG 3: Montera och fastgör de nedre högra och vänstra stagen på den nedre stolpen och den gjutna 
basen. 

 

 



STEG 4: Fyll den gjutna basen med vatten eller sand, och täck sedan hålet med det medföljande höljet (13). 

 

 

 

STEG 5: Sätt fast nätet i målet genom att hänga det på metallkrokarna runt målet. Fixera nätet så som visas 
i (2 och 3). 

 

 

 



STEG 6: Montera bakstycket (1) och kanten (2) med den övre stolpen (5). Stoppa den övre stången med 
hjälp av den medföljande hättan (4). 

 

 

STEG 7: För in den övre stången – komplett med bakstycket – i mittstången minst 17 cm (cirka 6,5 tum) och 
dra åt skruvarna (16). 

 

 



 

 

 

 

Transportera ”FLYTTBART BASKETBOLL-SET” 

 

 

 

 

 

 

 

VARNING: Använd aldrig ”FLYTTBART BASKETBOLL-SET” utan att först fylla den gjutna basen 

med vatten eller sand. 



SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL 

● Klättra inte och häng inte på produkten. 

● När produkten inte används, förvara den på en mörk, torr plats för att undvika att skada komponenterna. 

● Före varje användning, kontrollera om skador har uppstått på utrustningen som kan göra att 
lekupplevelsen inte 

blir säker. Uppmärksamma om nätet fransar sig och se till att sidostolparna sitter säkert fast. 

Montera inte ifall delar har gått av eller skadats. 

GARANTI 

Produktgarantin gäller i ett år från inköpsdatum. 

Garantin gäller inte om produkten används för andra ändamål än det ursprungliga ändamålet, eller om 
produkten 

används för kommersiell/professionell eller hyra bruk. Garantin gäller inte med skador som orsakats av 

naturförhållanden, inga skador på grund av felaktig förvaring. 

Kontakta din återförsäljare för garantiproblem. 
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TEISALDATAV KORVPALLIKOMPLEKT 

8423 

KOKKUPANEMISJUHISED 

 

 



HOIATUS! 

Toodet tohivad kokku panna ja lahti võtta üksnes täiskasvanud. Ärge kasutage elektrilisi tööriistasid. 

Enne kasutamist veenduge, et raam oleks kindlalt maapinnale kinnitatud. 

Ärge jätke toodet välja halbade ilmastikuolude korral. 

Ärge ronige tootele ega rippuge selle küljes. 

Kontrollige regulaarselt kulumise osas. Murdumiste tuvastamisel ärge toodet edasi kasutage. Vastasel 
korral võib tekkida vigastusteoht. 

Hoidke eemal soojusallikatest. 

See toode ei sobi kasutamiseks alla 3-aastastele lastele, kuna sisaldab väikesi kokkupanemisel kasutatavaid 
osi. 

AINULT VÄLJAS KASUTAMISEKS! 

AINULT KODUSEKS KASUTAMISEKS! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



TEISALDATAV KORVPALLIKOMPLEKT  

Kokkupanemis- ja kasutusjuhised 

HOIATUS!    Enne toote paigaldamist või kokkupanemist lugege hoolikalt läbi kõik juhised.  Toodet peaksid 
kokku panema ainult täiskasvanud. 

ÜLDISED OHUTUSJUHISED 

            • Ärge rippuge korvi (korvirõnga) küljes ega ronige posti otsa; ärge ronige alusele ega 
üldkonstruktsioonile, kuna see võib lõppeda raskete kehavigastuste, toote kahjustamise või varalise 
kahjuga. 

             • Konstruktsiooni peavad reguleerima või transportima täiskasvanud, kes suudavad töötada 
ohututes tingimustes. 

             • Kontrollige toodet iga kord enne kasutamist ja veenduge, et alus oleks vett või liiva täis ning kõik 
liitekohad ja kinnitusvahendid oleks korralikult kinni. 

             • Selle toote omanik on kohustatud tagama, et kõik inimesed järgiksid vigastuste ja varalise kahju 
vältimiseks ohutusnõudeid. 

Ohutuse tagamiseks asetage alus tasasele pinnale, kus pole esemeid, mis võivad selle läbi torgata. 
Soovitame täita aluse vee asemel liivaga, et vältida lekke võimalust. 

VAJALIKUD TÖÖRIISTAD 

. • 8 mm kuuskantvõti 

. • Haamer 

. • Ristpeakruvikeeraja 

. • Lood 

. • 13 mm kuuskantvõti 

 

TARVIKUTE NIMEKIRI 
Nr Kogus   Kirjeldus 
1 1   Korvilaud 
2 1   Korv (korvirõngas) 
3 1   Võrk 
4 1   Ülemise toru kork 
5 1   Ülemine toru 
6 1   Keskmine toru 
7 1   Alumine toru 
8 1   Alus 
9 1   Telg 

10 2   Rattad 
11 1 Alumine vasakpoolne tugi 
12 1 Alumine parempoolne 

tugi 
13 1   Aluse kork 

PISIDETAILIDE NIMEKIRI 
Nr Kogus   Kirjeldus 

14 4 M5 x 20 kruvid korvirõnga / korvilaua / ülemise toru 
kinnitamiseks 

15 1 M8 x 59 kruvi alumiste tugede / alumise toru 
kinnitamiseks 

16 3 M8 tapid (M8 x 18 x 1 / M8 x 12 x 2, kinnitatud torule nr 
6) posti osade kinnitamiseks ja reguleerimiseks 

17 4 M8 x 18 kruvi alumiste tugede / aluse kinnitamiseks 
18 1 M8 x 53 kruvi ülemise toru / ülemise korgi kinnitamiseks 
19 8 Ø6,5 lameseibid, välisläbimõõduga Ø16 (kruvid: vt 14) 
20 4 M5 mutrid (kruvid: vt 14) 
21 6 M8 mutrid (kruvid: vt 15, 17, 18) 
22 8 Ø8,5 lameseibid, välisläbimõõduga Ø24 (kruvid: vt 17) 
23 2 Ø8 lameseibid, välisläbimõõduga Ø18 (kruvid: vt 15, 18) 



KORVILAUA KÕRGUSE REGULEERIMINE 

HOIATUS! Korvirõnga kõrgus maapinnast ei tohi ületada 205 cm (80,5 tolli). 

. • Vabastage keskmise toru (6) 3 kruvi (16) ja suurendage või vähendage kõrgust, jälgides, et korvilaud 
torude otsast maha ei libiseks. Kui soovitud kõrgus on paigas, kinnitage kruvid (16). 

. • Torude osad tuleb asetada üksteise sisse vähemalt 17 cm (umbes 6,5 tolli) pikkuselt. 

 

KOMPLEKTI HOOLDUS JA KORRASHOID 

. • Kontrollige toodet pidevalt ja veenduge, et kõik detailid oleks heas korras. 

. • Vee kasutamisel kontrollige pidevalt veetaset, pöörates tähelepanu võimalikele veekadudele. 

. • Teisaldatavat korvpallikomplekti ei tohi kasutada, kui sellel on märgatavaid defekte või kahjustusi. 

. • Vältige vee jäätumist aluses. Mittetoksilist antifriisi tohib lisada ainult täiskasvanu (ärge kasutage soola). 

. Muul juhul tühjendage alus täielikult. 

 

HOIATUS! Teisaldatavat korvpallikomplekti ei tohi kasutada, kui alus ei ole täidetud liiva või veega. 

 

1. Tehke pliiatsiga märk 6,5 cm (2,5 tolli) kaugusele alumise toru (7) kitsenevast ülemisest otsast. Lükake 
keskmise toru (6) kitsenev ots alumise toru sisse ja suruge kõvale pinnale toetades allapoole. Kui toru ei 
ulatu märgini ega ole korralikult fikseeritud, siis pole kokkupanemine lõppenud, vaid toimingut tuleb 
korrata. 

 



2. Pärast kinnituskruvi (16) lahtikeeramist paigaldage rattad ja alumise toru telg (9). Asetage torud (6 ja 7) 
joonisel näidatud viisil (kruvid taga). 

 

 

 

3. Paigaldage ning kinnitage alumine parem- ja vasakpoolne tugi alumise toru ja aluse külge. 

 

 



4. Täitke alus vee või liivaga ja seejärel sulgege auk kaasasoleva korgiga (13). 

 

 

 

5. Paigaldage korvirõnga võrk, riputades selle korvirõnga ümber olevate metallkonksude külge, ja kinnitage 
võrk, nagu joonisel näidatud (2 ja 3). 

 

 

 



6. Ühendage korvilaud (1) ja korvirõngas (2) ülemise toruga (5). Pange ülemise toru otsa kaasasolev kork 
(4). 

 

 

7. Asetage ülemine toru koos korvilauaga vähemalt 17 cm pikkuselt keskmise toru sisse ja keerake kruvid 
(16) kinni. 

 

 



 

 

 

 

TEISALDATAVA KORVPALLIKOMPLEKTI 
transportimine 

 

 

 

 

 

 

HOIATUS! Ärge kunagi kasutage TEISALDATAVAT KORVPALLIKOMPLEKTI, kui alus ei ole täidetud 

vee või liivaga. 



HOOLDUS JA KORRASHOID 

● Ärge ronige ega rippuge tootel. 

● Kui te toodet ei kasuta, hoidke seda pimedas kuivas kohas, et osad ei saaks kahjustada. 

● Enne igat kasutuskorda kontrollige toodet kahjustuste osas, sest need võivad muuta mängimise ohtlikuks. 
Jälgige, 

et võrk ei hakkaks narmendama ning et kõik postid oleks kindlalt oma kohal. 

Ärge pange toodet kokku, kui selle osad on murdunud või kahjustunud. 

GARANTI 

Garantii kehtib ühe (1) aasta alates ostupäevast. Garantii ei kehti, kui toodet kasutatakse muul kui selle 
algsel 

eesmärgil või kui seda kasutatakse ärilisel/ professionaalsel või rentimise eesmärgil. Garantii ei kehti 

loodusnähtuste ning vale hoiustamise poolt põhjustatud kahjustuste korral 

Garantiiprobleemide korral pöörduge edasimüüja poole. 
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TEISALDATAV KORVPALLIKOMPLEKT 

8423 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

 

 



WARNING! 

To be assembled and dismantled by an adult. Do not use power tool. 

Ensure frame is securely fixed to ground before use. 

Do not climb on or hang from this product. 

Check regularly for wear. Discontinue use if any breakage is found. Failure to do so may cause injury. 

Keep away from heat sources. 

This product is not suitable for children under 3 years of age due to small parts used during construction. 

ONLY FOR DOMESTIC USE! 

ONLY FOR OUTDOOR USE! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PORTABLE BASKETBALL SET  

Assemble and Operating Instructions 

 

WARNING:    Read all instructions thoroughly before attempting to install or assemble this equipment.  
Assembly should be done by adults only. 

 

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS 

            • Do not hang from the goal (rim) or climb on pole; do not climb on the base or structure in general 
as this could result in serious personal injuries or damage to equipment or property. 

             • The structure must be adjusted or transported by adults who can work in safe conditions. 

             • Always check the unit to ensure that the molded base is full of water or sand, and all fittings and 
hardware are tight before each use. 

             • The owner of this equipment is responsible to ensure that all individuals follow safety instructions 
to avoid injuries or property damage. 

For safety reasons, place the base on a flat surface, free from objects that could pierce it. We recommend 
filling the base with sand instead of water to avoid the possibility of a leak. 

TOOLS REQUIRED 

. • 8 mm hex head wrench 

. • Hammer 

. • Phillips screwdriver 

. • Level 

. • 13 mm hex head wrench 

 
HARDWARE PACKING LIST 
Item no. Qty.   Description 

1 1   Backboard 
2 1   Goal (Rim) 
3 1   Net 
4 1   Top pole cap 
5 1   Top pole 
6 1   Middle pole 
7 1   Lower pole 
8 1   Molded base 
9 1   Axle 

10 2   Wheels 
11 1   Lower left brace 
12 1   Lower right brace 
13 1   Molded base cap 

SMALL PARTS PACKING LIST 
Item no. Qty.   Description 

14 4 M5 x 20 screws to fasten goal / backboard / top pole 
15 1 M8 x 59 screw to fasten lower braces / lower pole 

16 3 M8 dowels (M8x18 x 1 / M8x12 x 2, attached on part no. 
6 tube) to fasten and adjust poles 

17 4 M8 x 18 screws to fasten lower braces / molded base 
18 1 M8 x 53 screw to fasten top pole / top cap 
19 8 Ø6.5 flat washers ext. Ø16 (for screws refer to item 14) 
20 4 M5 nuts (for screws refer to item 14) 
21 6 M8 nuts (for screws refer to items 15, 17, 18) 
22 8 Ø8.5 flat washers ext. Ø24 (for screws refer to item 17) 
23 2 Ø8 flat washers ext. Ø18 (for screws refer to items 15, 18) 



ADJUSTING THE HEIGHT OF THE BACKBOARD 

WARNING: Height of the rim should never exceed 205 cm (80.5 inches) from the ground. 

. • Release the 3 screws (16) of the middle pole (6), lift up or lower the height paying attention not to 
completely slip off the poles. Once the desired height has been reached, tighten the screws (16). 

. • The poles must be inserted one in the other for at least 17 cm (approx. 6.5 inches) 

 

CARE AND MAINTENANCE OF THE SET 

. • Constantly check the unit to verify good condition of the hardware. 

. • Always check the water level if water was used paying attention to possible loss of water. 

. • Never operate the “Portable Basketball Set” if equipment failure or structural fatigue is evident. 

. • Do not let the water freeze in the base. Non-toxic antifreeze should be added by an adult only, (do not 
use salt). 

. Otherwise empty the base completely. 

 

WARNING: never operate the “Portable Basketball Set” without filling the molded base with sand or 
water. 

 

STEP 1: With a pencil mark 6.5 cm (2.5 in) from the top lower pole (7) conical end. Slide the middle pole (6) 
conical end into the lower one and push downward against a hard surface. If the pole does not reach the 
mark and is not firmly fixed, do not finish the assembly –repeat the operation. 

 



STEP 2: After unscrewing the locking screws (16) assemble the wheels and lower pole axle (9). Position the 
poles (6 and 7) as shown (with the screws behind). 

 

 

 

STEP 3: Assemble and fasten the lower right and left braces on the lower pole and molded base. 

 

 



STEP 4: Fill the molded base with water or sand, and then cover the hole with the supplied cap (13). 

 

 

 

STEP 5: Fasten the net to the goal by hanging it on the metal hooks around the goal; affix the net as shown 
(2 and 3). 

 

 

 



STEP 6: Assemble the backboard (1) and rim (2) with the upper pole (5). Stop the top pole using the 
supplied cap (4). 

 

 

STEP 7: Insert the top pole, complete with backboard in the middle pole for at least 17 cm (approx. 6.5 
inches) and tighten screws (16). 

 

 



 

 

 

 

Transporting the “PORTABLE BASKETBALL SET” 

 

 

 

 

 

 

 

WARNING: Never operate the “SPORTABLE BASKETBALL SET” without before filling up the moulded base 

with water or sand. 



CARE AND MAINTENANCE 

● Please do not climb or hang on the product. 

● When not in use, store in a dark, dry place to prevent damage from the elements. 

● Before each use, check the equipment for damage that would cause an unsafe play experience. Pay 
attention to 

fraying of net and make sure each pole side is secured. 

Do not assemble if parts are broken or damaged. 

WARRANTY 

Product warranty is valid for 1 year from the date of purchase. 

The warranty is void if the product is used for purposes other than its original purpose or is used for 
commercial /professional or rental purposes. 

The warranty does not cover damage caused by natural conditions or damage due to improper storage. 

For warranty, contact your dealer. 
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